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Åçü¿-îªç-üΔ©’, £æ…´-¶μ«-¢√©’, û√úÓ Ê°úÓ ™«çöÀ °æüΔ©’ ´’† Ææç¶μ«-≠æ-ù™x ûª®Ωîª÷ ´Ææ÷hØË
Öçö«®· éπüΔ? É´Fo ïçô °æüΔ©’. Spoken English ™ èπÿ-ú≈ -É™«çöÀ -´÷-ô-©’ -Öç-ö«®·.
On and off, to and fro, pick and choose, sooner or later etc. °æüΔ©’ -Å-™«ç-öÀ-¢Ë. Ñ ´÷ô© ïûª© í∫’Jç* Ñ ¢√®Ωç ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çüΔç. ´·êu-¢Á’i† N≠æ-ßª’-¢Ë’-N’ôçõ‰..
Ñ ïçô ´÷ô©’ ´·çü¿’ ¢Á†’-éπ©’ ´÷®Ω´¤.

Cousin brother -Å-ØÌ-î√a?

meeting on and off
ïçô °æüΔ-©ûÓ Ææç¶μ«-≠æù...
Trivikram: How is your brother? He was
rather run down when I was at your place
last week. (O’ ûª´·túø’ á™« ÖØ√oúø’? éÀçü¿öÀ

¢√®Ωç ØË†’ O’ ÉçöÀéÀ ´*a-†-°æ¤púø’ F®Ω-Ææçí¬
éπE-°œç-î√úø’.)
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Naresh: Much better now, but the worry is he
is getting a temperature on and off. (î√™«

¢Á’®Ω’-T°æ¤púø’, é¬F ÇçüÓ-∞¡† éπL-TçîË N≠æ-ßª’-¢Ë’-N’ôçõ‰ Å°æ¤p-úø-°æ¤púø’ temperature ´≤ÚhçC.)
Trivikram: The trouble I think is that he often
travels to and fro to Chennai on work. (ØË†-

†’-éÓ-´úøç ûª®Ω-îª’í¬ Åûª†’ Ééπ\úÕ †’ç* îÁØÁj oéÀ
A®Ω’-í∫’-ûª’ç-úøôç ´©x Å†’-èπ◊çö« Ñ éπ≠dçæ Åçû√.)

(v°æ¶μ«-éπ®˝ véπ´’ç ûª°æp-èπ◊çú≈ ´Ææ’hç-ö«ú≈ Ééπ\úÕéÀ?)
Kesav: No. We have meetings here on and off.
He comes here on those occasions.

(™‰ü¿’. Ééπ\úø Å°æ¤p-úø-°æ¤púø’ Ææ´÷-¢Ë-¨»©’ ï®Ω’-í∫’û√®·. Ç Ææçü¿-®√s¥™x ´≤ƒh-úø-ûª†’.)
2) To and fro: Åô÷ Éô÷, A®Ω’-í¬úø’ûª’çúøôç.

Naresh: I often tell him to give up the job and
take some other job but he says in the present job market you can't pick and choose.
You have to take what you get. (ØË†’ ûª®Ωîª÷

a) Prakash: I heard that the candidates in your
room were free to copy.

îÁ§ƒh†’ ¢√úÕéÀ, Ñ ÖüÓuí∫ç ´CL ¢ËÍ® ÖüÓuí∫ç
îª÷Ææ’-éÓ-´’E. é¬F ¢√úø-ØËC v°æÆæ’hûª ÖüÓuí∫ °æJ-Æœnûª’™x ´’†èπ◊ †*a† ÖüÓuí∫ç îª÷Ææ’-éÓ-™‰-´’E,
´*açC BÆæ’-éÓ-´-úø-¢Ë’-†E.)
Trivikram: What he says is true too. (Åûªúø’
îÁÊ°pD Eï¢Ë’ éπüΔ.)

Tarun: Invigilators, excepted to move to and
fro in the room sat all the time, so the candidates felt free.

Naresh: I hope sooner or later he will get a
better job. (é¬Ææh ´·çüÓ ¢Á†’éÓ Åûª-úÕéÀ ¢Á’®Ω’-Èíj†

ÖüÓuí∫ç ´Ææ’hç-ü¿E ÇP-Ææ’h-Ø√o†’).
Notes:
1) be run down = to be weak / sickly / tired =

F®Ω-Ææçí¬ Öçúøôç.
2) Give up = discontinue = ´÷ØË-ßª’ôç.

(O’ ®Ω÷ç™ Å¶μºu-®Ω’n©’ ÊÆyîªa ¥í¬ îª÷Æœ
®√Ææ’-èπ◊-Ø√o-®ΩE NØ√o†’.)

(Åô÷ Éô÷ A®Ω-í¬Lq† °æ®Ωu-¢Ë-éπ~-èπ◊-©’ äÍé îÓô
èπÿ®Ω’aç-úø-ôçûÓ Å¶μºu-®Ω’n©’ ÊÆyîªa ¥í¬ v°æ´-Jhç-î√®Ω’.)
b) Raman: I want to see your dad. When is he
at leisure? (O’ Ø√†oí¬JE éπ©’-Ææ’-éÓ-¢√-©-†’-èπ◊ç-

ô’Ø√o. á°æ¤púø’ BJ-éπí¬ Öçö«®Ω’?)
Damodar: Only on Sundays. The other days
he keeps moving to and fro Vijayawada
and Hyderabad.

(ÇC-¢√-®√™‰. N’í∫û√ ®ÓV©’ Çßª’† Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛
– Nï-ßª’-¢√úø ´’üμ¿u A®Ω’-í∫’-ûª’ç-ö«®Ω’.)
3) Pick and choose: Choose the best = ´’†èπ◊
†*a†/ Öûªh-´’-¢Á’i† üΔEo áç°œéπ îËÆæ’-éÓ-´úøç.
a) Prahlad: Where can we get the best of fruit
here?

(´’ç* °æçúø’x áéπ\úø üÌ®Ω’-èπ◊-û√®·?)
Rasheed: You speak as if you had a lot of time
to pick and choose. Take what you can get.
The train leaves in half an hour.
(àüÓ Fèπ◊ î√™« time Ö†oô’d ´÷ö«xúø’ûª’-Ø√o´¤.

Fèπ◊ †*a†, ´’ç*¢√öÀE à®Ω’-èπ◊-ØËç-ü¿’èπ◊. võ„®·Ø˛
Å®Ω-í∫ç-ô™ •ßª’-™‰l-®Ω’-ûª’çC.)

Akash Saxena, Warangal.
Q: Sir, please clarify the following doubts.
I was turned to stone - ØË†’ ®√®·í¬ ´÷®Ωa•ú≈f†’. Can this one be right?
A: Right.
Q: He wished he had been anywhere but there
at that moment - How to say this in
Telugu?
A: Ç éπ~ùç™ Åûª-EéÀ Åéπ\úø ûª°æp ÉçÈé-éπ\-úø’Ø√o

¶«í∫’ç-úø’-†E îÁ§ƒpúø’.
Q: The door opened into darkness, it was an
outer room with one wall facing the darkness, in the light of the lamp I sat like a
stone image in the flesh, I didn't know anything for certain, I was no mere image cut
in granite, I was suddenly a man of flesh
and blood - Please translate the above into
Telugu.
A: ûª©’°æ¤ ûÁ®Ω’-îª’-éÓ-í¬ØË <éπöÀ, Ç <éπöx Ø√èπ◊ •ßª’öÀ

Ê°®Ì\-†o 'Will' Ö°æ-ßÁ÷-í¬--©-†’ ûÁL°œ, ¢√öÀéÀ
ûÁ©’-í∫’™ Å®Ωnç N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.

a) Expressing the wish or consent of the
subject.
Will you do this for me?
b) A form of imperative - You will do as I
say.
c) Expressing determination - You will do it.
You won't go unless I say so.
d) Characteristic habit - She will sit for hours
knitting.
e) Natural Tendency - Boys will be boys.
f) Statement of fact: The road will bring you
to the railway station.
g) Indicating probability - This will be the
house.
h) Making an assumption: You will understand my position.
i) Indicating Future- I'll come tomorrow.
j) Plain stem of have + ed (future).
You will have finished by ten.
k) Plain stem of 'have' + ed (assumption).
He will have arrived by now.

1) ... he is getting temperature on and off.
2) He often travels to and fro
3) You can't pick and choose
4) I hope sooner or later he will get a better
job.
1) On and off = Occasionally (over a long
period) = éÌçûª-é¬©ç §ƒô’ Å°æ¤p-úø-°æ¤púø’.
a) Jayakar: How do you know Seenu? Have
you known him for long?

(Fèπ◊ Q†’ á™« ûÁ©’Ææ’? î√™« é¬©çí¬ ûÁ©’≤ƒ?)
Bhagavan: We are colleagues in the different
branches of the same company. We have the
opportunity of meeting on and off.
(¢Ë’ç Éü¿l®Ωç äÍé company ¨»ê™x °æE îË≤ƒhç.

Å™« ¢Ë’ç Å°æ¤p-úø-°æ¤púø÷ éπ©’-Ææ’-èπ◊ØË Å´-é¬¨¡ç ÖçC.)
b) Bhaskar: Is Prabhakar a regular visitor
here?

´Ææ’h´¤©’Ø√o®·,

(á°æ¤púÓ äéπ-°æ¤púø’ ïJ-ÍíüË, é¬Ææh Åô÷ Éô÷í¬).

ÖçúË-ü¿-ØËC ¢√Ææh´ç.)
b) Sooner or later the brothers are sure to fall
out.
(Ç Å†o-ü¿-´·t©’ NúÕ-§Ú-´ôç ïJÍí N≠æ-ßª’¢Ë’, é¬F

é¬Ææh ´·çü¿’ ¢Á†’-éπ-©-´îª’a ÅçûË.)

'-≤ÚpÈé-Ø˛ -Éç-Tx-≠ˇ— §ƒ-ûª Ææç-*éπ-© éÓÆæç -îª÷-úøç-úÕ....
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g) This will be the house = This may be the
dÀ ¬ îÁ°pæ ™‰ç).
house, Ñ É™„xk ÖçúÌîª’a–Ææç¶μº´ç (í∫öí
h) You will understand my position - Ø√ °æJ-ÆœnA

Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-í∫-©´¤ – îËÆæ’-èπ◊ç-ö«-´ØË Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o†’. (ÉC assumption- Å†’-éÓ-´úøç). é¬F ÉC
èπÿú≈ request í¬ BÆæ’-éÓ-´îª’a.
i) I will come tomorrow = Í®§Ò-≤ƒh†’ – ¶μºN-≠æuûª’h™ ïJÍí N≠æßª’ç – ÉD will ÅÆæ©’ Ö°æ-ßÁ÷í∫ç.
j) You will have finished by ten - †’´¤y °æCç-öÀéπçû√ ´·Tç* Öçö«´¤.
– ¶μºN-≠æu-û˝™ äéπ Ææ´’-ßª’ç™ °æ‹®Ωh®· Öçô’ç-ü¿-†’èπ◊ØË N≠æßª’ç.

ïJ-T† NüËQ ´÷®Ω-éπ°æ¤ îªôd Ö©xç-°∂æ’†© Nî√®Ωù. (Probe = enquiry = Nî√-®Ωù).

†*a-†N áçîª’-èπ◊-ØËç-ü¿’èπ◊.)

a) The bifurcation of AP was bound to happen
sooner or later.
(Ççvüμ¿-v°æ-üË¨ ¸ N¶μº-ï† é¬Ææh ´·çü¿’ ¢Á†’-éπ-©’í¬ ïJT

(îËßª÷L) – ´÷ö«xúË¢√∞¡Ÿx E¨¡a-ßª’çí¬ îÁ°æpúøç.
You won't go unless I say so - ÉC clear
order (Ææp≠æd-¢Á’i† Çïc).
d) She will sit for hours knitting - ÉC äéπ®Ω’
véπ´’ç ûª°æp-èπ◊çú≈ (Regular í¬)/ É≠ædçûÓ îËÊÆ
°æEE ûÁ©’-°æ¤-ûª’çC. Å®·ûË, she sits for hours
knitting, áèπ◊\´ ¢√úø-û√®Ω’, characteristic habit
ûÁL-Ê°ç-ü¿’èπ◊.
e) Boys will be boys - á°æp-öÀéÃ °œ©x©’ °œ©x™‰ –
Åçõ‰ °œ©x™x ÖçúË Ææ£æ«ï üμÓ®ΩùÀ (natural tendency) ûÁL-Ê°ç-ü¿’èπ◊ ¢√úøû√ç.
f) ¢√Ææh´ç – The road will bring you/ takes you
to the railway station. Ñ ®Óúø’f railway
station èπ◊ ¢Á∞¡ŸhçC (ßª’ü∑Δ®Ωnç).

Pitchaiah Sastry, Girnibavi.
Q: i) Probe into FEMA violations in forex
derivative contracts. Please translate.
A: i) NüËQ ´÷®Ω-é¬-EéÀ Ææç•ç-Cμç-*† contracts™

Swamy: Yea. I have time enough too, to pick
and choose.
(Å´¤†’. Ø√èπ◊ õ„jç èπÿú≈ ÖçC, ´’ç*N, Ø√èπ◊
4) Sooner or later: Sure to happen but when
exactly not certain

ÅN ûÁLÊ° ¨¡¶«l©’ – Å, Ç, É, Ñ ™«çöÀN. Éçûªèπ◊
´·çü¿’ Ñ v°æ¨¡oèπ◊ É*a† Ææ´÷-üμΔ-Ø√©’ îª÷úøçúÕ.

k) Same as (j).

N´-®Ω-ù©’..
v¨ÏùÀ

Q: Cousin brother/ sister.
- Can the above be used in standard spoken English?
A: Standard spoken English™ 'cousin' ÅE
´÷vûª¢Ë’ Åçö«ç. Cousin brother/ Cousin
sister ™‰ü¿’.
Q: Are/ [a:(r)], is 'r' pronounced here? As it is
in between vowels, forum - §∂Ú®Ω¢˛’.
A: É™«çöÀ v°æ¨¡oèπ◊ î√™«-≤ƒ®Ω’x Ææ´÷-üμΔ†ç Éî√aç.
Vowel Åçõ‰, a, e, i, o and u ÅØË Åéπ~-®√©’ é¬´¤,

K. Murthy, Hyderabad.
Q: éÀçü¿

b) Gopal: Here is a wide range of goods to
choose from.

(Ééπ\úø NÆæh %ûª
áçîª’-èπ◊-ØËç-ü¿’èπ◊).

í∫C, <éπöÀE áü¿’-®Ì\ç-ô’†o íÓúø éπE-°œç-î√®·. Ç
D°æç ¢Á©’ûª’®Ω’™, ®Ωéπh-´÷ç-≤ƒ-©’†o P©™ ´’L-*†
Nví∫-£æ«ç™« ØË†’ èπÿîª’Ø√o. Ø√Íéç éπ*aûªçí¬ ûÁLßª’-™‰ü¿’. ÉçÈéçûª ´÷vûª´‚ ØË†’ ®√A™ ´’L-*†
Nví∫£æ«ç é¬ü¿’, ®Ωéπh-´÷ç-≤ƒ-©’†o ´’E-≠œ-†E ûÁLÆœçC.

A: a) Will you do this for me? =

ÉC é¬Ææh îËÆœ

Â°úø-û√®√?
Ééπ\úø subject, 'you' Å®·†°æ¤púø’, ÉC 'you'
(´’†ç ´÷ö«x-úø’-ûª’-†o-¢√∞¡x) wish é¬F, consent
(Ææ´’tA) é¬F é¬ü¿’. ÉC speaker îËÆæ’h†o request
Å´¤-ûª’çC.
b) You will do as I say - ÉC, a form of imperative Å´¤-ûª’çC. (Imperative = Çïc) ÉC ´’®√uü¿-°æ‹-®Ωy-éπçí¬ Çñ«c-°œç-îªúøç.
c) You will do it - This expresses determination but that of the speaker - †’´yC îË≤ƒh´¤

Send your feedback to...

FEMA = Foreign Exchange Management
Act èπ◊ abbreviation.
Q: How many chairs do you want me to
get placed in/ on the ground? - Say if
the above sentence is right or wrong.
A: Right.
Q: How many pupils are present?
Say the Indirect Speech (IDS) of the
above.
A: He asked me/ somebody how many
pupils were present.

pratibhadesk@eenadu.net
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-äéπ -´uéÀh-¢Áj°æ¤ éÓ°æçí¬ -îª÷-úø-ö«-Eo -English ™ à-´’ç-ö«®Ó -ûÁ-©’≤ƒ?
-†-îªa-E -N-≠æ-ßª’ç -à-üÁj-Ø√ -v°æ≤ƒh-´-†èπ◊ -´ÊÆh -¢Á·£æ«ç -*-öÀx≤ƒh®Ω’ -î√-™«´’ç-C. ÊÆo£œ«-ûª’-©-†’ -Ç-ô°æ-öÀdç-îª-úøç
éÌç-ü¿-JéÀ Ææ®Ω-üΔ. -¢√-J £æ…-´-¶μ«-¢√-©-†’ -Å-†’éπ-Jç-* -îª÷°œ≤ƒh®Ω’. -ÉçéÌç-ü¿®Ω’ -á-ü¿’-öÀ-¢√®Ω’ -àç -îÁ°œp-Ø√ BÆœ-§ƒÍ®Æœ-†-ô’x -´÷-ö«x-úø-û√®Ω’. -É-™«ç-öÀ Ææç-ü¿®√s¥-™x S- poken English ™ -á-™«ç-öÀ °æ-üΔ-©’
-¢√-úø-û√®Ó -Ñ -¢√®Ωç -ûÁ-©’Ææ’èπ◊ç-üΔç..

This is a mockery..
-É-ü¿l®Ω’ ÊÆo£œ«-ûª’-© Ææç-¶μ«-≠æ-ù..
Damodar: When are you going to finish
reading the newspaper?

(¢√®√h-°æ-vAéπ îªü¿-´ôç á°æ¤púø’ ´·T-≤ƒh´¤?)
Sudhakar: Now don't frown at me for reading the newspaper. You seldom do that and
so are short of general knowledge.

(¢√®√h-°æ-vAéπ îªü¿’-´¤-ûª’-†oç-ü¿’èπ◊ ††’o éÓ°æçí¬
îª÷úøèπ◊. †’´¤y ¢√öÀE °æ‹Jhí¬ îªü¿-´-†çü¿’´©x
™éπ-ñ«c†ç ûªèπ◊\´.)
Damodar: You need not mock me for not
reading the useless news about silly politicians who are stinking rich and don't
understand our problems.

cians we elect are corrupt and selfish. But
we should get to know how they dupe us.

(´’†ç á†’o-èπ◊ØË î√™«-´’çC ®√ï-éÃßª’Ø√ßª’-èπ◊©’
ÅN-F-A-°æ-®Ω’©’, ≤ƒy®Ωn-°æ-®Ω’©’ ÅE FûÓ ØË†’ ÅçUéπJ-≤ƒh†’. é¬F á™« ¢√∞¡Ÿx ´’†Lo ¢Á÷Ææç îË≤ƒh®Ó
ûÁ©’-Ææ’-éÓ-¢√L éπüΔ?)
Damodar: They know they can buy votes.
They have nothing but scorn and contempt
for voters.

(¢√∞¡Ÿx ãô’x éÌ†-´-îªaE ¢√∞¡xèπ◊ ûÁ©’Ææ’. ¢√∞¡xèπ◊
ãô®Ωxçõ‰ à£æ«uûª, ÅÆæ£æ«uç.)
Sudhakar: This is a mockery of democracy.

(ÉC v°æñ«-≤ƒy-´÷uEo Å°æ-£æ…Ææuç îËßª’-ô¢Ë’.)
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N. Balakrishna, Naidupeta.
Q: The Godavari District / Godavari District Which one is correct?
A: The Godavari District - Correct, Å®·ûË the

™‰éπ-§Ú-®·Ø√ °∂æ®√y-™‰ü¿’.
Q: Are all the first letters of Nouns written
capital?
e.g. Coconut oil, Grammar Book, Liril Soap,
Priya Pickle, Army, Chocolate... etc.
A: Only if they are proper nouns, that is, if
they are the names of particular persons,
places, things or animals. The first letter of
the names of oils like coconut oil etc

(††’o †’¢Ëyç áí∫-û√R/ ÍíL îËßª’-†-éπ\-®Ω-™‰ü¿’, ´’†
Ææ´’-Ææu©†’ Å®Ωnç îËÆæ’-éÓE, úø•’s ¶«í¬ ´·®Ω’-í∫’ûª’çúË ®√ï-éÃ-ßª’-¢Ë-ûªh© í∫’Jç*, ´’† ¶«üμ¿©’ °æôd-†ô’-´çöÀ ¢√JE í∫’Jç* îªü¿-´-†ç-ü¿’èπ◊.)

Whims and fancies

Sudhakar: I agree with you that most politi-

Now look at the following expressions from
the dialogue above.
1) You don't frown at me.
2) You need not mock me.
3) They have nothing but scorn and contempt
for voters.

Sandeep: He is now an IAS officer. We can no
more mock him, can we?
(Åûª-E-°æ¤púø’ IAS officer. Éçéπ ÅûªùÀo Çô-°æ-öÀdç-

îª™‰ç éπüΔ?)
b) Vinayak: He has proved right, after all. We
didn't take his words seriously.
(*´-®Ωèπ◊ ÅûªØË correct ÅE ®Ω’V-¢ÁjçC. ´’†ç

-N-´®Ω-ù-©’..
1) Frown = 1) Look angrily, unhappily or in a
confused manner. 2) An angry, unhappy or
confused look. (éÓ°æçûÓ/ ÅÆæ-£æ«-†çûÓ ¢Á·£æ«ç

*öÀxç-îªôç.)
a) Sharif: Why are you frowning at me?

(áçü¿’-éπçûª éÓ°æçûÓ îª÷Ææ’h-Ø√o´¤, ¢Á·£æ«ç
*öÀxç*?)
Sasikanth: Because you are going to vote for
the party whose leader has swindled the
state of lakhs of crores of rupees.

(®√≥ƒZ-EéÀ îÁçC† ©éπ~© éÓôx ®Ω÷§ƒ-ßª’©’ ≤ƒy£æ…
îËÆœ† §ƒKd Ø√ßª’-èπ◊úÕo á†’o-éÓ-¶-ûª’-Ø√o´¤ é¬•öÀd.)
Swindle = öéπ®√ Â°ôdúøç/ Eüμ¿’©’ ≤ƒy£æ… îËßª’ôç.
b) Somesh: What are you worried about?

(üËEo í∫’Jç* ÇçüÓ-∞¡† °æúø’h-Ø√o´¤?)
Sarath: I can't forget the frown on my late
dad's face at my mentioning the girl I am
going to marry.

(ØË†’ Â°∞«x-úø-¶-ûª’†o Å´÷t®· í∫’Jç* îÁ°œp-†-°æ¤púø’
îªE-§Ú-®·† ´÷ Ø√†o ¢Á·£æ«ç *öÀxç-îªúøç ´’®Ω-*-§Ú™‰-èπ◊çú≈ ÖØ√o†’ éπ†’éπ.)
2) Mock = make fun of = ÍíL îËßª’ôç/ Å°æ£æ…Ææuç îËßª’ôç (especially by imitating- Å†’éπ-Jç-îªôç üΔy®√).
a) Sandeep: You remember Vighnesh, our
school mate, don't you?
Niranjan: Yea, I do. But why talk of him
now? We used to mock him a lot.

(í∫’®Ω’hçC. É°æ¤púø’ ¢√úÕ v°æÆæéÀh áçü¿’èπ◊? ´’†ç
¢√úÕE ÍíL îËÊÆ-¢√∞¡xç éπüΔ?)

should not be in capitals.
Q: The tops of the mountains were covered
with snow - Here the underlined is said
phrase. But the underlined part - says about
the subject "Mountains". So isn't it called a
"Clause"?
A: A phrase is a group of words without a
verb. A clause is a group of words with a
verb. The subject of a sentence is a clause,
only if the subject is a group of words with
a verb.
e.g.: That he walks very fast is known to every
one.
Here, 'that he walks very fast' is a group of
words with a verb (walks), so it is a clause.
'Mountains' in your sentence is just a word.
Q: I don't understand what you mean - Is the
above underlined part a phrase or a clause?
- Please explain.
A: 'What you mean' is a group of words with
the verb, 'mean' - So it is a clause.

ÅûªE ´÷ô-©-†’ °æöÀdç-îª’éÓ-™‰-ü¿’.)
Giridhar: Why say 'we'? It's you who mocked
him when he said he would win the game.

('´’†ç— Åçö«¢Ëç? ûª†’ Çô Èí©’-≤ƒh-†E îÁ°œp-†°æ¤púø’ †’¢Ëy ÅûªEo Å°æ-£æ…Ææuç îËÆœçC.)
✪ Mock èπ◊ Éûª®Ω Å®√n©’ èπÿú≈ ÖØ√o®·.
1) ÍíL îËßª’ôç, ÉC ´’†ç Â°j† îª÷¨»ç éπüΔ.
2) Imitation = Å†’-éπ-®Ωù.
★ Mock Parliament = Schools/ Colleges ™
ÉN ï®Ω’-í∫’-ûª’ç-ö«®·, NüΔu-®Ω’n-©èπ◊ Assembly,
Parliament í∫’Jç* Å´-í¬-£æ«† éπL-Tç-îª-ú≈-EéÀ.
Å™«Íí Mock EAMCET - EAMCET èπ◊
practice ÉîËaç-ü¿’èπ◊, colleges ™ EAMCET
B®Ω’™ E®Ωy-£œ«çîË °æKéπ~.
3) Scorn = A feeling that somebody is stupid
or foolish; to try to show somebody is foolish or stupid = Éûª-®Ω’-©†’/ ¢√J ´÷ô-©†’, ÅGμ-

v§ƒ-ßª÷-©†’ °æEéÀ®√E-Ní¬ /- ûªí∫-E-Ní¬ BÆœ-§ƒ-Í®ßª’ôç/ Ê£«∞¡† ¶μ«´ç.
a) Jayanth: Why don't you like him?

(-Å-ûª-úøç-õ‰ FÈéç-ü¿’-éÀ≠dçæ ™‰ü¿’?)
Mahendra: He scorns my views and words.

(Ø√ ÅGμ-v§ƒ-ßª÷-©Ø√o ´÷ô-©Ø√o -Å-ûª-úÕéÀ N©’´
™‰ü¿’. -àç -îÁ°œp-Ø√ °æEéÀ®√E--Cí¬ BÆœ-§ƒ-Í®-≤ƒhúø’.)
b) Sashank: Parashuram is very likable.

(°æ®Ω-¨¡Ÿ®√ç ÅGμ-´÷-Eç-îª-ü¿-í∫_-¢√úø’.)
Manohar: You can say that. Though rich he
never scorns the poor.

(ÅC Eï¢Ë’. üμ¿E-èπ◊-úÁjØ√ Hü¿-¢√∞¡x °æôx à£æ«u-¶μ«´ç
™‰ü¿-ûª-EéÀ.)
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K. Ravi, Madanapalle.
Q: Sir, what are the meaning of following
words?
1. Commissions and Omissions.
2. Whims and Fancies.
3. For one reason or the other.
4. At one point or the other.
5. He is allegedly involved.
6. Today happens to be holiday.
7. Your are supposed to do that.
8. He is learnt to have understood.
9. He is said to be.
A: 1. Commissions and omissions - Part of
the phrase, "Acts of commissions and
omissions = Doing things which we
shouldn't have done and not doing what we
should have done = îËßª’-èπÿ-úø-EN îËßª’úøç,

another = àüÓ

-Åç-õ‰..?

äéπ ü¿¨¡™.

★ He will realise his mistake at one point or

another = àüÓ äéπ ü¿¨¡™  ûª† §Ò®Ω-§ƒô’†’
Åûª†’ í∫´’-E-≤ƒhúø’.
5. He is allegedly involved = Åûª-EéÀ üΔçûÓ
Ææç•çüμ¿ç Ö†oô’x îÁ°æp-•-úø’-ûÓçC, ÇüμΔ-®Ω¢Ë’ç ™‰ü¿’.
= People allege he is involved = Åûª-EéÀ
Ææç•ç-üμ¿ç Öçü¿E Åçô’-Ø√o®Ω’, ÇüμΔ®Ωç ™‰ü¿’.
6. Ñ ®ÓV ÂÆ©´¤í¬ Öçúøôç ïJ-TçC/ ûªô-Æœnç-*çC/
Ææç¶μº-Nç-*çC.

îËßª÷Lq†N îËßª’-éπ-§Ú-´úøç.
2. Whims and fancies = É≠ædç ´*a-†ô’d îËßª’úøç.
★ A government officer cannot act according
to their whims and fancies = v°æ¶μº’-û√y-Cμ-é¬-®Ω’©’

¢√∞¡x É≠ædç ´*a-†ô’x îËßª’-™‰®Ω’ (Åçõ‰ E•ç-üμ¿-†©
v°æé¬-®Ω¢Ë’ îËßª÷Lq Öçô’ç-ü¿E).
3. For one reason or the other/ for some reason
or the other = because of a reason = àüÓ äéπ

é¬®Ω-ùçûÓ.
★ For some reason or the other, he avoids the

meetings = àüÓ äéπ é¬®Ω-ùçûÓ O’öÀç-í˚-©èπ◊ ®√úø’.
4. At one point or another = at one stage or
Akash, Hanmakonda.
Q: Wash / w ∫; NAmE ; w ∫
A

B

C

- Please say which of the above underlined
words is taken (i.e. a & c) to pronounce the
word 'wash' and also please explain the
above mentioned underlined symbols (from
A to C).
A: Wash - British pronunciation - W ∫;
American pronunciation - w ∫
In British pronunciation, w ∫ - is short

7. You are supposed to do that = You should/
must do that because the rule says so.
★ Candidates are supposed to maintain strict
silence in the exam hall = Candidates must
maintain strict silence....
8. He is learnt to have understood = We learn
(= understand) that he has understood.
9. He is said to be = People say he is =

Åçô’Ø√o®Ω’ Åûª†’ àüÓ îË¨»-úøE.
In American,
is long (D®Ω`ç) – 'Ç—.
Q: Population / p pju'leIsn; NAmE p p/ Please explain as above and also say why
'eI' is written? Is it meant that the word is
pronounced as below?

'§ƒ°æ¤u-™„-®·-≠æØ˛—.
A: Population èπÿú≈ Â°j Ææ-´÷-üμΔ-†ç -´÷-C-Jí¬-ØË.
British English - °æ°æ¤u™„ß˝’-≠ˇØ˛.
American English - §ƒ°æ¤u-™„-ß˝’-≠ˇØ˛.
O’®Ω’ ®√Æœ†ô’x s é¬ü¿C, ÅC ∫ = ≠æ.

(v£æ«Ææyç) 'Å—.
Send your feedback to...

pratibhadesk@eenadu.net

-Ç-C-¢√®Ωç 18 -¢Ë’ 2014

Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛
°æ‹©’ ™‰E ¨¡Ÿ¶μº-é¬-®√u©’, ¢Ëúø’éπ©†’ Ü£œ«ç-îª™‰ç éπüΔ..
N®Ω-•÷-Æœ† í∫’™«-H©’, °æJ-´’-∞«©’ ¢Áü¿-ï™‰x ´’™„x©’
Åçü¿JF Çéπ-ô’d-èπ◊ç-ö«®·. °æ‹©’/ ¢Á·í∫_©’ °æ‹ßª’úøç,
°æ‹©’/ é¬ßª’©’ éÓßª’úøç; °æ‹©’, °æ‹© ¢Á·éπ\-©èπ◊
Ææç•ç-Cμç*† Ææç¶μ«-≠æ-ù™x ûª®Ωîª÷ ´îËa °æüΔ© í∫’Jç*
Ñ ¢√®Ωç Spoken English ™ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çüΔç.
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éÀç-C Ææç-¶μ«-≠æ-ù-†’ -îª-ü¿-´ç-úÕ
Parasuram: Has there been a celebration
here? I see rose petals scattered all over.

(Ééπ\-úË-´’Ø√o ¢Ëúø’éπ ïJ-TçüΔ? í∫’™«H È®´’t-©Fo
°æúÕ ÖØ√o®· Åçûªö«).
Sarath: No such thing. Do rose petals always
mean a festivity? We plucked some flowers
from Ramakrishna's rose garden and
brought them here. (Å™«ç-öÀüËç ™‰ü¿’. í∫’™«H

È®´’t-©çõ‰ Öûªq-´-´’-ØËØ√? ®√´’-éπ%≠æg ¢√∞¡x ûÓô™
éÌEo í∫’™«-H©’ éÓÆœ Ééπ\-úøèπ◊ ûÁî√aç.)

M. SURESAN

Plucking roses is not...
ÅN í∫’îª’a-èπ◊ç-ö«®·.)
Sarath: How beautiful is God's creation!
Even the rose bud can be as beautiful as a
rose in its full bloom. (üË´¤úÕ Ææ%≠œd áçûª Åçü¿-

¢Á’i-†üÓ! í∫’™«H ¢Á·í∫_ èπÿú≈ °æ‹Jhí¬ Nîª’a-èπ◊†o
í∫’™«H Åçûª Åçü¿çí¬ Öçô’çC.)
Notes: 1) Scattered = îÁ™«x-îÁ-ü¿’-®Ω’í¬ °æúÕ Öçúøôç
2) Festivity = Öûªq´ç/ ¢Ëúø’éπ
3) Bleed = ®Ωéπhç é¬®Ωôç

-N-´®Ω-ù-©’...

Parasuram: The rose started blossoming a
week ago and I saw his garden. It is in full
bloom now. (í∫’™«-H©’ Néπ-Æœç-îªúøç ¢√®Ωç éÀçü¿ô

¢Á·ü¿-™„jçC. ØË†-ûªE ûÓô îª÷¨»†’. ÅC-°æ¤púø’
°æ‹Jhí¬ Néπ-Æœç* ÖçC.)
Sarath: Plucking roses is not easy. See my
finger here is bleeding. (í∫’™«-H©’ éÓßª’ôç

Åçûª Ææ’©¶μºç é¬ü¿’. îª÷úø’, Ø√ ¢Ë©’ ®Ωéπhç
é¬®Ω’ûÓçC.)
Parasuram: No. You should be careful,
because just on stalk, you have thorns and it
pricks. (Åçûª Ææ’©¶μºç é¬ü¿’. î√™« ñ«ví∫-ûªhí¬

Öçú≈L? áçü¿’-éπçõ‰ üΔE-é¬úø O’ü¿ ´·∞¡Ÿxç-ö«®·,

Rekha, Srikakulam.
Q: Rekha's purse was lost while she was
travelling home on/ in the train/ bus. - Let
me know the right one.
A: ... while she was travelling by train/ bus Correct.
Q: What is/ are comparative/ superlative
degree/ degrees of?
- Say the correct interrogative sentence.
A: What are the comparative and the
superlative degrees of ... ? is correct.

the lotus, their feet surrounded by lotus
petals. (£œ«çü¿÷ üË´¤∞¡Ÿx, üË´-ûª-©ç-ü¿®Ω÷ °æü¿tç

(û√´’®Ω) O’ü¿ E©’îª’E Ö†oô÷d, ¢√∞¡x §ƒüΔ©’
û√´’®Ω Í®èπ◊© ´’üμ¿u Ö†oô’d éπE-°œ-≤ƒh®·.)
2) Pluck = Pull something off = éÓßª’ôç (°æ‹©’,
°æçúø’x-™«ç-öÀN.)
a) It is bad manners to pluck flowers from
plants in parks and others' gardens.

(§ƒ®Ω’\™x, Éûª-®Ω’© ûÓô™x °æ‹©’ éÓßª’ôç ´’ç*
†úø-´úÕ é¬ü¿’.)
b) The mangoes have all been plucked =

1) I see rose petals scattered all over.
2) We plucked some flowers.
3) The rose started blossoming a week ago.
4) It is in full bloom now.

3) Blossom = 1) (a tree/ plant) putting on
flowers = (îÁô’d/ ¢Á·éπ\) °æ‹©’ °æ‹ßª’ôç.
2) The flowers on a tree/ plant/ bush = îÁô’d/

Â°j expressions °æ‹©èπ◊, °æ‹© ¢Á·éπ\-©èπ◊ Ææç•ç-Cμç*† ´÷ô©’. ¢√öÀ Å®√n©’, Ö°æ-ßÁ÷í¬©’ îª÷üΔlç:
1) Petals = °æ‹© È®´’t©’/ °æ‹© Í®èπ◊©’.

a) Brahmam: When does the mango season
start? (´÷´’-úÕ-é¬-ßª’©/ °æ∞¡x é¬©ç á°æ¤púø’

Bhanu: Come summer, the air is full of the
fragrance of the jasmine. (¢ËÆæN ´*aç-ü¿çõ‰,

´’™„x-°æ‹© Ææ’¢√-Ææ† ¢√u°œÆæ÷h Öçô’çC.)
Devraj: Yea. Their white petals are seen scattered all over. If the rose is for winter, the
jasmine is for summer. (Å´¤†’ ¢√öÀ ûÁ©x-Í®-èπ◊©’

ÅEo îÓö«x éπE-°œ-≤ƒh®·. Qû√-é¬-©ç™ í∫’™«-H-™„-™«íÓ
¢ËÆæ-N™ ´’™„x-©™«.)
b) The Hindu gods are shown as standing on

'Due to' always follows..

Vishnu Pratap, Nirmal.
Q: É®Ω’èπ◊ É®Ω’-èπ◊í¬ ®√ßª’-éπçúÕ - Translate into
English.
A: Don't scrawl (Scrawl = write in a careless,
untidy way, so it is difficult to read).
Q: The horse stopped to pull at the rope/
pulling at the rope. - Say the right one.
A: The horse stopped pulling at the rope/ As
the horse stopped it pulled at the rope.
Q: You can write on/ at the back of the paper.
- Say the right one.
A: You can write on the back of the paper Correct.
Q: He watched T.V. during/ in the night - Say
the meaning of the above two in Telugu
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and also say the difference.
A: He watched the TV in the night = He
watched the TV some time in the night
(®√vA Åûª†’ TV îª÷¨»úø’)
He watched the TV during the night = He
watched the TV for a long time during the
night. (®√vA éÌçûª-ÊÆ°æ¤ Åûª†’ TV îª÷¨»úø’.)
Both correct with different meanings.
Q: Do you have friends/ expenses to meet. Is this right?
A: Correct
Q: Aircraft/ Aeroplane hasn't taken off due to
some engine trouble - Is this right?
A: The aircraft/ aeroplane hasn't taken off
because of some engine trouble/ It is due to/
owing to some engine trouble...- Correct.
'Due to' always follows a 'be' form.
eg: His absence was due to his fever.
Q: á´-JûÓ ´÷ö«x-úø-éπçúÕ exam Å®·ç-ü¿†o ≤ƒèπ◊ûÓ
- Translate into English.
A: Just/ Simply because the exam is over,
don't start talking.
Q: ¢√®Ω’ ¢ÁRx áçûª-ÊÆ-°æ-®·uçC– Say in English.
A: How long is it since they left?
Q: We saw the tea garden while travelling in
the hills of Kerala/ while we were travelling in the hills if Kerala. - Say the right
one and also please say if the underlined
words are correct to be written here.
A: Both the sentences are correct and have
the same meaning.
Travelling in the hills - Correct too.

´÷N’úÕ °æ∞¡xFo éÓÊÆ-¨»®Ω’. (éÓßª’-•-ú≈f®·.)

¢Á·éπ\ O’ü¿ °æ‹ÊÆ °æ‹©’.
v§ƒ®Ωç¶μºç Å´¤-ûª’çC?)
Vishnu: Generally the mango trees begin to
blossom in January. (´÷´‚-©’í¬ ï†-´J

ØÁ©™ ´÷N’úÕ °æ‹ûª °æ‹ßª’ôç v§ƒ®Ωç¶μºç Å´¤ûª’çC.)
Blossom (into): Another meaning: of a person- to grow/ develop = ÅGμ-´%-Cl¥-™ éÀ ®√´ôç,

áü¿í∫ôç.
a) In a short time the child artiste in the

serials has blossomed into a fine, young and
talented actor. (î√™« éÌCl-é¬-©ç-™ ØË Æ‘J-ßª’-™ ¸q™

†öÀçîË Ç ¶«© éπ∞«-é¬-JùÀ ´’ç*, ßª·´, v°æA¶μº í∫©
†öÀí¬ áC-TçC.)
b) The college in a few years blossomed into a
premier institution = éÌCl à∞¡x-™ xØË Ç éπ∞«-¨»©

íÌ°æp v°æüμΔ† NüΔu-Ææç-Ææní¬ ®Ω÷§Òç-CçC.
4) It is in full bloom.
Bloom - 1) flower or flowers (°æ¤´¤y/ °æ‹©’).
a) Dinakar: What are you looking at? (àçöÀ

îª÷Ææ’h-Ø√o´¤?)
Subhash: Look at the beautiful white blooms
on the jasmine creepers (©ûª©’/ Bí∫©’)
there. (Ç ´’™„x Bí∫-©-O’ü¿ Ö†o Åçü¿-¢Á’i† ´’™„x-°æ‹-

©†’ îª÷úø’.)
Bloom éÀ Éûª®Ω Å®√n©’:
a) flowers appearing on a plant/ tree = îÁô’d
O’ü¿ ÖçúË °æ‹©’. b) á´-È®jØ√ Ç®Ó-í∫u-´ç-ûªçí¬ íÌ°æpí¬,

ÆæçûÓ-≠æçí¬ Öçúøôç.
★ With his last daughter's marriage over, and
he being well settled he is blooming - ûª†

*´J èπÿûª’J Â°∞¡x-®·-§Ú-´-ôçûÓ, ûª†’ ¶«í¬ Æœn®Ω-°æ-úÕ§Ú´ôçûÓ, Çßª’† £æ…®·í¬, ÆæçûÓ-≠æçí¬,
Ç®Óí∫u´çûªçí¬ ÖØ√oúø’.

seeing the doctor..?
Rohini Agarwal, Narsampet.
Q: Suggest a book which is useful to learn
phonetics.
A: Just follow the Oxford Advanced Learners
Dictionary and the CD given. That is an
important and useful first step.
Q: i) I am seeing the doctor.
ii) I visited a doctor.
- Are these two correct?
A: i) I am seeing the doctor = I am going to
the doctor/ I will soon see the doctor.

ii) I visited the doctor = My meeting the doctor is over.
In such sentences see = meet, visit, etc.

Illative conjunctions means..?
Vijay Joshi, Gunadala.
Q: Correlative/ cumulative conjunctions
means what and also Illative conjunctions
means what? - Please explain.
In a grammar book there given three kinds
of conjunctions they are: Correlative/ Coordinating and Subordinate conjunctions.
But in another grammar book I have seen
the classifications of three conjunctions i.e
Co-ordinating/
Correlative
and
Subordinating conjunctions are given.
Let me know whether it is necessary to
learn classification of everyone of the three
conjunctions.
A: 1) Correlative conjunctions: either ... or,
neither.. nor, and not only ... but also.
2) Cumulative conjunctions: and, both... and,
as well as, not only... but also.

3) Illative conjunctions: for, so,
hence and therefore.
4) Co-ordinating conjunctions: for, and, nor,
but, or, yet, and so.
No difference between co-ordinating and
Illative conjunctions.
Subordinating conjunction: as, because,
before, after, though, although, if, once,
since, than that, where, whether, while.
Remember:
Co-ordinating conjunctions (including illative conjunctions) join two Main clauses,
whereas subordinating conjunctions join subordinate clauses to main clauses.
It is not at all necessary to know the names
of different kinds of pronouns to be able to
speak or write English correctly.

'-≤ÚpÈé-Ø˛ -Éç-Tx-≠ˇ— §ƒ-ûª Ææç-*éπ-© éÓÆæç -îª÷-úøç-úÕ....
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-à-N’-öÀ -ûË-ú≈...?
S. Khan, Khajipet.
Q: I was having food when he came / When I
was having food when he came - Say the
difference as well as when/ while + S +
was/ were + V4 + Sth + S + V2 or S + V4
+ Sth + when + sub + V2 - How can the
above structure explained by a teacher to
the students, if he has to explain.
A: I was having food when he came in = At
the time of my having food when he came
in = Åûªúø’ ´*a-†-°æ¤púø’ ØË†’ ¶μçîË-Ææ’h-Ø√o†’.
- Ééπ\úø Åûªúø’ ´*a-†-üΔ-EéÀ v§ƒ´·êuç.

★ When I was having food, he came = ØË†’
¶μçîË-Ææ’hç-úøí¬ Åûªúø’ ´î√aúø’. - Ééπ\úø 'ØË†’

¶μçîËÆæ’h†o— üΔEéÀ v§ƒüμΔ†uç.
Â°j È®çöÀéÃ Å®Ωnç üΔüΔ°æ¤ äéπõ‰.
Tell the students that the two sentences
(structures) have more or less the same meaning. Only, in the 1st sentence, 'his coming' is
emphasized, whereas in the second one 'my
having food' is stressed.
Q: If they don't follow the rules, they will
have to undergo the punishment. - Is "the"
necessary here?
A: 'The' is necessary here because we are
referring to a particular set of rules.

Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛
M. Sowjanya, Vizianagaram.
Q: 1. Ç¢Á’ Åûªh é¬ü¿’ Â°ü¿l í∫ßª÷uR.
2. ØË†’ á´J ´÷ö« NØË ®Ωé¬Eo é¬ü¿’. Ø√ ´’-†-Ææ’èπ◊ †*a-†ô’x îË≤ƒh†’.
3. F ûªLx-ü¿ç-vúø’©’ Fèπ◊ ØËJp† Ææç≤ƒ\®Ωç ÉüËØ√?– -O-öÀ-E -Éç-Tx-≠ˇ-™  -á-™« -îÁ-§ƒp-L?
A: 1. She isn't a mother-in-law. She is just a termagant.
2. I am not the one to listen to anybody. I do what I like.
3. Is this how your parents brought you up?

I have got off/ down...

-Ñ -v°æ-¨¡oèπ◊ -ï-¢√-•’ éÀç-C -N-üμ¿çí¬ -Öç-ú≈-L éπ-üΔ?
★ As the children play, they sit under a (not

the) tree. Hence it makes the poet think (not
thinks) that the tree loves the children.
-Ñ -ï-¢√-•’-™ i) a tree - correct áçü¿’éπçõ‰ 'tree'
ÅØË °æüΔEo Åçûªèπ◊ ´·çü¿’ refer îËßª’-™‰ü¿’. Åçü¿’´©x "the tree" correct é¬ü¿’ éπ-üΔ? -N-´-Jç-îªç-úÕ.
ii) Makes/ make ûª®√yûª infinite verb ™ ''to''
silent Å´¤-ûª’çC. Singular, third person subject Å®·-Ø√ makes (s) ûª®√yûª "think" (verb)
´Ææ’hçC. Ç ûª®√yûª "tree loves" the children

¢√-ú≈-L éπ-üΔ?-A: A tree/ the tree -

Ñ È®çúÕ-öÀ™ àC correct
ÅØËC, Åçûª-èπ◊-´·çü¿’, Ç tree E refer îË¨»®√ ™‰üΔ
ÅØË-üΔEo •öÀd Öçô’çC éπüΔ?

i) Please note it is not clear whether it is an
independent sentence, or a part of a passage.
If it is an independent sentence, a tree would
be correct, and if it is a part of a passage,
there might be a reference to the tree earlier,
in which case, the tree is correct. The indications are that the sentence is a part of a
passage, as is clear from the words, the poet,
so the tree is justified.
ii) Hence it makes the poet think is correct.
Hence it... poet thinks is possibly a printer's
mistake.

Passive Voice sentences..

N. Pentaiah, Dharmajipet.
Q: Let me know whether there was any
vacancy of English teacher in your institution.
★ Let me know whether there is any vacancy
of English teacher in your institution.
★ Let me know if there is any
vacancy of English teacher in
your institution.
★ Let me know if there was any
vacancy of English teacher in
your institution.
-Éç-ü¿’-™ Whether/ if © v°æßÁ÷- M. SURESAN

í¬©’, Å®√n©’ N´-Jç-îªçúÕ.
A: 1) Let me know whether there is any
vacancy for an English teacher in your
institution = O’ ÆæçÆæn™  ÇçíÓx-§ƒ-üμΔu-ßª·©

ÖüÓu-í¬-EéÀ ë«S-™‰-´’Ø√o ÖØ√oßÁ÷ ûÁ©-°æçúÕ.
b) Let me .... there was any vacancy for ....
institution = O’ ÆæçÆæn™  ÇçíÓx-§ƒ-üμΔu-ßª·© ÖüÓu-

í¬-EéÀ àüÁjØ√ ë«S ÖçúÕç-üË¢Á÷ (í∫ûªç™) ûÁ©-°æçúÕ.
Whether = if = ÖçüÓ/ ™‰üÓ, Å´¤ØÓ/ é¬üÓ
(´·êuçí¬ ÉC questions †’ statement
®Ω÷°æç™ ÅúÕ-Íí-ô-°æ¤púø’, éÌEo Éûª®Ω Ææçü¿-®√s¥™x
¢√úøû√ç.)
Eg: I don't know if/ whether (È®çúø÷ äéπõ‰) he
has come or not (´î√aúÓ ™‰üÓ ûÁL-ßª’ü¿’.)
b) She does not know if/ whether this is true or
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not = ÉC Eï-¢Ë’ØÓ é¬üÓ Ç¢Á’èπ◊ ûÁL-ßª’ü¿’.
Q: a) Let their phone be used by himself/ herself.
b) Let their phone be used by themselves.
- Â°j ¢√é¬u-© -Å®Ωnç -N-´-Jç-îªí∫-©®Ω’.
A: a) ¢√∞¡x phone †’ Åûª-ØË é¬F/ Ç¢Á’-ØË

M. Moses, Vijayawada.
Q: Sir, Passive voice ™ she is known to me,
mother was pleased with the boy. É™« to,
with, at ÅE by üΔy®√ é¬èπ◊çú≈ -É-ûª®Ω preposition üΔy®√ Passive Voice ™éÀ ´÷Í®
sentences áEo ®Ωé¬©’-Ø√o®·? ÖüΔ-£æ«-®Ω-ù-©ûÓ

ûÁ©’-°æ-í∫-©®Ω’.
A: In the case of know, please, etc, they are
usually followed by the prepositions that
accompany them and not by, 'by'. This is
usage.

é¬F ¢√úø-E-´yçúÕ.
¢√∞Ïx ¢√úø-E-îª’a-éÓ-EçúÕ.
(-´÷-´·-©’ -ûÁ-©’í∫’ – ¢√úø’-éÓ-E-´yçúÕ.)

b) ¢√∞¡x phone †’

Q: Not only did he come but also he wrote Explain.
A: Åûªúø’ ®√´-úø¢Ë’ é¬ü¿’, ®√¨»úø’ èπÿú≈.
Q: I have got off/ got down from a jeep/ a car/
auto/ bus/ train/ a lorry/ the jeep/ the car/
the auto/ the bus/ the train/ the lorry Which one is correct?
A: I have got down from a jeep/ a car... = I
have got off a jeep/ a car ...
Q: He practises as a lawyer in the/ at the district court in Khammam/ of Khammam.
A: He practised as a lawyer in the district
court of Khammam - Correct.

Other verbs followed by prepositions
other than 'by' are 1) satisfy (with) 2) afflict
(with) 3) interest (in) 4) anger (at), etc.
Eg: a) They were satisfied with the money.
b) She is afflicted with cancer.
c) A good number are interested in the movie.
d) She was angered at his behaviour.

...on its own swept to power

sit under a / the tree..?
M. Trinadham, Visakhapatnam.
Q: Sir I read the following question in a newspaper. Please clarify my doubts.
As the children/ children play and sit under
a / the tree. Hence it makes/ make the poet
thinks/ think that the tree/ tree love children.
- Say the correct one. -
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-É-ü¿l®Ω’ -N’-vûª’-© Ææç-¶μ«-≠æ-ù..
Deepak: So, what do you feel about the election results 2014?
(2014 áEo-éπ© °∂æL-û√-©†’ í∫’Jç* à´’-†’-èπ◊ç-ô’-

Ø√o´¤?)
Sashank: Besides me, most people are happy.
The BJP gave the Congress party a severe
drubbing.

(Ø√ûÓ-§ƒô’, áèπ◊\´ ´’çC î√™« ÆæçûÓ-≠æçí¬
ÖØ√o®Ω’. Congress party E î√´¤-üÁ•s éÌöÀdçC,
BJP, Ææ’Ø√-ßª÷-Ææçí¬ ãúÕç*.)
Deepak: In the newly formed AP, it has been
routed. Of course across the country the
BJP, on its own swept to power.

(éÌûªhí¬ à®√p-õ„j† Ççvüμ¿-v°æ-üË-¨¸™ é¬çvÈíÆˇ °æ‹Jhí¬
ãúÕ-§Ú-®·çC. üË¨¡ç ¢Á·ûªhç O’ü¿, BJP ≤Òçûªçí¬ØË
áEo-éπ-©†’ Ææ’©-¶μºçí¬ ØÁT_çC.)
Sashank: The higher poll percentage and the
large number of young and first time voters are perhaps responsible for BJP's landslide victory.
Deepak: Almost all of them were eager to cast
their votes. The hung assembly that was
feared in AP did not came true fortunately.

(¢√∞¡x™x üΔüΔ°æ¤ Åçü¿®Ω÷ ãô’ ¢ËÊÆç-ü¿’èπ◊ Çvûª’-ûªûÓ
ÖØ√o®Ω’. AP ™ áô÷-ûË-©E °æJ-ÆœnA Öçô’ç-ü¿†o
¶μºßª’ç Eïç é¬™‰ü¿’ Åü¿%-≠d-´æ -¨»ûª’h.)
Sashank: After a gap of a decade TDP was
returned to power.
(ü¿¨»•lç ûª®√yûª TDP ÅCμ-é¬-®Ωç-™éÀ ´*açC.)
Deepak: That gives us the hope for better days.

(´’ç* ®ÓV©’ ´·çü¿’Ø- √o-ßª’ØË Ç¨¡ éπLT- ≤- Úhçü- ¿C.)
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Èí-©’°æ¤ – -ã-ô-´·-©’.. -¶μ«-K -¢Á’-ñ«-J-öÃ.. -üΔ®Ω’-ù-¢Á’i-†
-ã-ô-N’ ™«ç-öÀ -á-Eoéπ-©èπ◊ Ææç-•ç-Cμç-*-†- °æ-üΔ-©í∫’-Jç-* -Ñ-¢√®Ωç -Spoken English -™
-ûÁ-©’Ææ’èπ◊ç-üΔç..

-N-´®Ω-ù-©’...
1) Drubbing
2) The Congress has been routed
3) The BJP on its own swept to power.
4) ...... BJP's landslide victory.
5) ...... eager to cast their vote.
6) hung assembly.
1) Drubbing: °æ‹Jh ãôN’.
Give a drubbing = Ææ’Ø√-ßª÷-Ææçí¬ ãúÕç-îªôç.
Receive a drubbing = °æ‹Jhí¬ ãúÕ-§Ú-´ôç
üË¨¡ç™ v°æÆæ’hûªç Congress °æJ-ÆœnA.
★ The BJP gave the Congress a severe drubbing = BJP Congress†’ ÅA üΔ®Ω’-ùçí¬, Ææ’Ø√-

✪ Pronunciation of rout = ®ıö¸.
3) Sweep to power = ÅCμ-é¬-®Ωç-™ éÀ

®√´ôç.
Ææ’©¶μºçí¬, v°æûªu-®Ω’n©’ ûª’úÕ-*- Â°-ô’dèπ◊§ÚßË’™« îËÆœ.
4) Landslide victory = °æ‹Jh ¢Á ’ñ«-JöÃûÓ
Èí©´ôç.
★ BJP this time went on to a landslide victory
= °æ‹Jh ¢Á’ñ«-J-öÃûÓ Ææ’©-¶μºçí¬ BJP ÅCμ-é¬-®Ωç-™ éÀ

´*açC.
5) Cast a vote = To vote = ãô’

¢Ëßª’ôç.

ßª÷-Ææçí¬ ãúÕç-*çC.
✪ ÉC véÃúø™ x ãô-N’éÀ èπÿú≈ ¢√úø-û√®Ω’.
★ Though a weak team, Bangladesh gave a
drubbing to the West Indies = •©-£‘«-†-¢Á’i†

ïôd-®·-†-°æp-öÀéÃ, •çí¬x-üË¨¸, ¢ÁÆœdç-úŒ-Æˇ†’ Ææ’©-¶μºçí¬
ãúÕç-*çC.
2) Rout = üΔ®Ω’-ùçí¬ ãôN’ §ƒ©’ îËßª’ôç.
a) The Congress has been routed = é¬çvÈíÆˇ ãúÕçîª-•-úÕçC (´÷´‚©’ ûÁ©’í∫’ – é¬çvÈíÆˇ Bv´-¢Á’i†
ãôN’ §ƒ™„jçC.)
b) The England team routed India = England

ïô’d ¶μ«®Ω-û˝†’ °æ‹Jhí¬ ãúÕç-*çC.

★ I have yet to cast my vote = ØËEçé¬
¢Ëßª÷Lq ÖçC (Cast = ¢Ëßª’ôç).
6) Hung assembly/ Parliament = à

ãô’

§ƒKdéÀ
v°æ¶μº’ûªyç à®√pô’ îËßª’-í∫-L-T-†Eo Æ‘ô’x ®√éπ-§Ú-´ôç.
Ñ ´÷ô©’ èπÿú≈ îª÷úøçúÕ.
★ Psephology =áEo-éπ©’, üΔEéÀ Ææç•ç-Cμç-*† N≠æßª÷© Åüμ¿u-ßª’†ç. (Pronunciation: ÂÆ§∂ƒ-©>)
★ Psephologist = ÂÆ§∂ƒ-©->Æˇd – áEo-éπ© N¨Ïx-≠æ-èπ◊©’.

Mail your comments and suggestions to

pratibhadesk@eenadu.net

